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Sehr geehrte Damen und Herren,

seit Generationen steht Hermle für Präzi-

sion, Qualität und echtes deutsches Hand-

werk. Was vor über einem Jahrhundert 

begann, ist heute weltweit ein Symbol für 

Zuverlässigkeit und technische Perfektion. 

Mit Leidenschaft fertigen wir mechanische 

Uhrwerke, exklusive Uhren und hochpräzi-

se Drehteile. Zu 100 % „Made by Hermle“, 

zu 100 % Made in Germany, in unserem 

Werk in Süddeutschland. Jedes Bauteil ver-

eint traditionelles Uhrmacherhandwerk mit  

modernster Fertigung und macht Hermle 

einzigartig.

Unser Masterpiece 2026 ist die Krönung  

unserer Uhrmacherkunst. Streng limitiert 

auf nur 25 Exemplare. Ohne jeden Zweifel 

handelt es sich bei diesem Monatsläufer 

um die exklusivste Uhr, die wir je geschaf-

fen haben. Jedes Detail, jede Komponente 

und jede Veredelung wurden mit größter 

Präzision entwickelt, um ein Meisterwerk 

zu schaffen, das in Technik, Ästhetik und  

Seltenheit neue Maßstäbe setzt. Ein Zeit-

messer für Sammler, Visionäre und für jene, 

die das Außergewöhnliche suchen.

Ergänzend zu unseren hochwertigen me-

chanischen Uhren umfasst unser Sortiment 

auch stilvolle Quarzmodelle. Nehmen Sie 

sich Zeit – eines der wertvollsten Güter, die 

wir besitzen.

Rolf & Dominik Hermle

Dear Sir or Madam,

for generations, Hermle has stood for  

precision, quality, and genuine German 

craftsmanship. What began over a cen-

tury ago is now a symbol of reliability and 

technical perfection worldwide. We are 

passionate about manufacturing mechani-

cal movements, exclusive clocks, and high- 

precision turning parts. 100% “Made by 

Hermle,” 100% Made in Germany, in our 

factory in southern Germany. Each compo-

nent combines traditional making crafts-

manship with state-of-the-art manufactu-

ring, making Hermle unique.

Our Masterpiece 2026 is the crowning  

glory of our clockmaking artistry. Strictly 

limited to only 25 pieces. Without a doubt, 

this monthly regulator is the most exclusi-

ve timepiece we have ever created. Every 

detail, every component and every finish 

has been developed with the utmost preci-

sion to create a masterpiece that sets new  

standards in technology, aesthetics, and 

rarity. A timepiece for collectors, visionaries 

and those who seek the extraordinary.

In addition to our high-quality mechanical 

clocks our range also includes stylish quartz 

models. Take your time – one of the most 

valuable commodities we possess.

Rolf & Dominik Hermle
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TELLURIUM 
TELLURIUM

Ø 29 x 35 cm

22823-740352  
Schwarz | Black

22823-V30352  
Blau | Blue

22823-V20352  
Rot | Red

22823-V10352  
Grün | Green
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Das Tellurium zeigt einmal den Umlauf der Erde um die Sonne  

innerhalb eines Jahres, wobei sich die Erde alle 24 Stunden einmal 

um sich selbst dreht. Gleichzeitig umkreist der Mond alle 29 1/2 

Tage einmal die Erde und dreht sich dabei einmal um die eige-

ne Achse, sodass von der Erde aus die einzelnen Mondphasen zu 

erkennen sind. Die Erde durchläuft dabei die 12 Tierkreiszeichen, 

die Monate und Tage, die auf einem flachen Zifferblatt abge-

lesen werden können. 8-Tage 4/4 Westminster- Schlagwerk auf 

vier polierten Glocken. Sekunde im Kraftfluss, Federzug, 11-stei-

niges Schweizer Echappement, polierte Platinen, automatische 

Nachtabschaltung des Schlagwerks. Gefräste Darstellungen der 

12 Tierkreiszeichen auf durchbrochener, polierter Rosettenron-

de. Gefräste Kalenderdarstellung von Monat und Tag. Tellurium- 

Dreharm mit Zeiger und Darstellung von Sonne, Mond und Erde.

The Tellurium clock reproduces the annual orbit of the earth 

around the sun, with the earth rotating around its own axis once 

in 24 hours. The moon, in turn, revolves around the earth in 29.5 

days completing a full rotation around its axis. This allows the  

reproduction of the different moon phases as they are visible from 

earth. In the course of one year, the earth passes all 12 zodiac 

signs, months and individual days which are indicated on the flat 

disc. 8-day spring wound movement with 4/4 Westminster chime 

on 4 polished bells. Separate second feature, 11 jewel deadbeat 

swiss escapement. Polished brass disc has milled zodiac signs and 

rosettes in addition to the months and days of the year. The Tellu-

rium has reproductions of the sun, earth and moon, incorporating 

the day/month indicator. Automatic night shut-off.

22805-160352  
Kirschbaum Gold | Cherrywood Gold

TELLURIUM 
TELLURIUM
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22805-740352  
Schwarz Gold | Black Gold

22805-V30352  
Blau Gold | Blue Gold

22805-V10352  
Grün Gold | Green Gold

22805-V20352  
Rot Gold | Red Gold

TELLURIUM 
TELLURIUM

Ø 29 x 35 cm 9



22824-740352 
Roségold Schwarz | Roségold Black

TELLURIUM 
TELLURIUM

Ø 29 x 35 cm

Das Tellurium zeigt einmal den Umlauf der Erde um die Sonne  

innerhalb eines Jahres, wobei sich die Erde alle 24 Stunden einmal 

um sich selbst dreht. Gleichzeitig umkreist der Mond alle 29 1/2 

Tage einmal die Erde und dreht sich dabei einmal um die eige-

ne Achse, sodass von der Erde aus die einzelnen Mondphasen zu 

erkennen sind. Die Erde durchläuft dabei die 12 Tierkreiszeichen, 

die Monate und Tage, die auf einem flachen Zifferblatt abge-

lesen werden können. 8-Tage 4/4 Westminster- Schlagwerk auf 

vier polierten Glocken. Sekunde im Kraftfluss, Federzug, 11-stei-

niges Schweizer Echappement, polierte Platinen, automatische 

Nachtabschaltung des Schlagwerks. Gefräste Darstellungen der 

12 Tierkreiszeichen auf durchbrochener, polierter Rosettenron-

de. Gefräste Kalenderdarstellung von Monat und Tag. Tellurium- 

Dreharm mit Zeiger und Darstellung von Sonne, Mond und Erde.

The Tellurium clock reproduces the annual orbit of the earth 

around the sun, with the earth rotating around its own axis once 

in 24 hours. The moon, in turn, revolves around the earth in 29.5 

days completing a full rotation around its axis. This allows the  

reproduction of the different moon phases as they are visible from 

earth. In the course of one year, the earth passes all 12 zodiac 

signs, months and individual days which are indicated on the flat 

disc. 8-day spring wound movement with 4/4 Westminster chime 

on 4 polished bells. Separate second feature, 11 jewel deadbeat 

swiss escapement. Polished brass disc has milled zodiac signs and 

rosettes in addition to the months and days of the year. The Tellu-

rium has reproductions of the sun, earth and moon, incorporating 

the day/month indicator. Automatic night shut-off.
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TELLURIUM 
TELLURIUM

Ø 29 x 35 cm

22824-000352 
Roségold Weiß | Roségold White

Das Tellurium zeigt einmal den Umlauf der Erde um die Sonne  

innerhalb eines Jahres, wobei sich die Erde alle 24 Stunden einmal 

um sich selbst dreht. Gleichzeitig umkreist der Mond alle 29 1/2 

Tage einmal die Erde und dreht sich dabei einmal um die eige-

ne Achse, sodass von der Erde aus die einzelnen Mondphasen zu 

erkennen sind. Die Erde durchläuft dabei die 12 Tierkreiszeichen, 

die Monate und Tage, die auf einem flachen Zifferblatt abge-

lesen werden können. 8-Tage 4/4 Westminster- Schlagwerk auf 

vier polierten Glocken. Sekunde im Kraftfluss, Federzug, 11-stei-

niges Schweizer Echappement, polierte Platinen, automatische 

Nachtabschaltung des Schlagwerks. Gefräste Darstellungen der 

12 Tierkreiszeichen auf durchbrochener, polierter Rosettenron-

de. Gefräste Kalenderdarstellung von Monat und Tag. Tellurium- 

Dreharm mit Zeiger und Darstellung von Sonne, Mond und Erde.

The Tellurium clock reproduces the annual orbit of the earth 

around the sun, with the earth rotating around its own axis once 

in 24 hours. The moon, in turn, revolves around the earth in 29.5 

days completing a full rotation around its axis. This allows the  

reproduction of the different moon phases as they are visible from 

earth. In the course of one year, the earth passes all 12 zodiac 

signs, months and individual days which are indicated on the flat 

disc. 8-day spring wound movement with 4/4 Westminster chime 

on 4 polished bells. Separate second feature, 11 jewel deadbeat 

swiss escapement. Polished brass disc has milled zodiac signs and 

rosettes in addition to the months and days of the year. The Tellu-

rium has reproductions of the sun, earth and moon, incorporating 

the day/month indicator. Automatic night shut-off.
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Das neue Tellurium IV ist ein Design welches modern und klassisch in 

einer ausgesprochen futuristischen Form kombiniert. Eine gedrehte 

Rosettenronde mit gelaserter Darstellung der 12 Tierkreiszeichen 

des Monats und des Datums, bietet einen spannenden Einblick in 

die Welt der Astronomie. Besonders herausragend ist das speziell 

für die Uhr gefräste massive Zifferblatt mit Blick auf das Uhrwerk, 

welches im Inneren zu schweben scheint, umgeben von einem Glas-

kubus. Das Designstück zeigt einmal den Umlauf der Erde um die 

Sonne innerhalb eines Jahres, wobei sich die Erde alle 24 Stunden 

einmal um sich selbst dreht. Gleichzeitig umkreist der Mond alle 29 

1/2 Tage einmal die Erde und dreht sich dabei einmal um die eige-

ne Achse, sodass von der Erde aus die einzelnen Mondphasen zu  

erkennen sind. Die Erde durchläuft dabei die 12 Tierkreiszeichen, die 

Monate und Tage, die auf einem flachen Zifferblatt abgelesen wer-

den können. 8-Tage 4/4 Westminster-Schlagwerk auf vier polierten 

Glocken. Sekunde im Kraftfluss, Federzug, 11-steiniges Schweizer 

Echappement, polierte Platinen, automatische Nachtabschaltung 

des Schlagwerks. Dreharm mit Zeiger und Darstellung von Sonne, 

Mond und Erde.

The new Tellurium IV is a real design Masterpiece which combines 

modern and classic in a particular futuristic form. A milled roset-

te rondeau that shows the 12 printed zodiac signs of the month 

and the date gives a fascinating view into the world of astronomy. 

Especially distinguished is the spezial turned dial fort his parti-

cular clock with a see through on the movement, which seems to 

float in a glas cube. The design piece reproduces the annual orbit 

of the earth around the sun, with the earth rotating around its own 

axis once in 24 hours. The moon, in turn, revolves around the earth 

in 29.5 days completing a full rotation around its axis. This allows 

the reproduction of the different moon phases as they are visible 

from earth. In the course of one year, the earth passes all 12 zodiac 

signs, months and individual days which are indicated on the flat 

disc. 8-day spring wound movement with 4/4 Westminster chime 

on 4 polished bells. Separate second feature, 11 jewel deadbeat 

Swiss escapement with automatic night shut-off. The Tellurium 

has reproductions of the sun, earth and moon, incorporating the 

day/month indicator.

23002-000352  
Messing | Brass

23046-000352  
Nickel | Nickel

TELLURIUM 
TELLURIUM

37 x 34 x 34 cm 13



EWIGER KALENDER
PERPETUAL CALENDAR

Video
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Der Ewige Kalender – die Grande Complication aus dem Hause 

Hermle

Dieser Ewige Kalender ist die Grande Complication der Großuh-

ren mit 4/4 Westminsterschlagwerk. Zweifelsohne ist eine Gran-

de Complication der Gipfel der Uhrmacherkunst, sie steht für die 

Wissenschaft und die Kunst der Uhrenfertigung auf allerhöchstem 

Niveau. Kurzum: etwas Außergewöhnliches. Beim Ewigen Kalen-

der handelt es sich nicht nur um einen Zeitmesser, vielmehr ist 

es ein Designobjekt – zeitlos und exquisit. Neben der Uhrzeit ist 

das Datum, der Tag, der Monat und die Sekunde bemerkenswert  

ersichtlich. Das hochglanzpolierte Gehäuse sowie die polierten In-

tarsien aus Metall lassen diese Uhr hochmodern erscheinen. 

The perpetual calendar - the Grand Marvel from Hermle

This perpetual calendar is the Grand Marvel of clocks with a 4/4 

Westminster chime movement. Without a doubt, a summit of  

horological art representing the science and art of horology at the 

very highest level. In short: something extraordinary. The perpe-

tual calendar is not just a timepiece, rather it is a design object -  

timeless and exquisite. In addition to the time, the date, day, month 

and seconds are remarkably visible. The high polished case as well 

as the polished metal inlays make this clock look ultra-modern.

29,5 x 25 x 25 cm

23058-740352  
Schwarz/schwarz | Black/black

EWIGER KALENDER
PERPETUAL CALENDAR
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Ein Zeitmesser in Eleganz und Grazie

Der neu aufgelegte Ewige Kalender ist mit dem hochglanzpolier-

ten Westminsterwerk W0352 ausgestattet, welches alle acht Tage 

aufgezogen werden muss. Dieses Westminsterschlagwerk schlägt 

alle 15 Minuten, zur vollen Stunde die Anzahl der Uhrzeit und kann 

bei Bedarf nachts Dank der automatischen Nachtabschaltung 

ausgeschaltet werden (letzter Schlag 21:45 Uhr, nächster 7:00 

Uhr). Der dezente Klang der Glocken sorgt für ein angenehmes 

Wohlbefinden in Ihren Räumlichkeiten. Der neue Aufzugsschlüs-

sel des Ewigen Kalenders ist in Chrom lackiert und befindet 

sich raffiniert vertieft hinter dem mechanischen Uhrwerk.  Auf-

grund der entspiegelten Glasfronten ist das Uhrwerk von allen  

Seiten bestens einsehbar. Ein weiteres Highlight dieser Uhr ist der  

Kubus, welcher zum Aufziehen des Uhrwerks nach oben entnom-

men werden muss. Die Zeiger sind beim weißen Zifferblatt von Hand  

gebläut. 

Der Ewige Kalender – ein Meisterstück der Uhrmacherkunst zu 100 

% aus Reichenbach am Heuberg. 

A timepiece in elegance and grace

The perpetual calendar is equipped with the highly polished 

W0352 Westminster chime movement, which must be wound eve-

ry eight days. This Westminster chiming movement chimes every 

15 minutes, strikes the hour and can be switched off at night if 

necessary thanks to the automatic night shut-off (last strike 9:45 

pm, next 7:00 am). The mellow sound of the bells will be a welcome 

addition to your home. The new perpetual calendar winding key is 

finished in chrome and is cleverly recessed behind the movement. 

Due to the anti-reflective glass fronts, the movement is perfectly 

visible from all sides. Another highlight of this clock is the cube, 

which has to be removed upwards to wind the movement. The 

hands are hand-domed and blued.

The perpetual calendar - a masterpiece of clockmaking art 100 % 

from Reichenbach am Heuberg. 

23059-740352  
Schwarz/weiß | Black/white

29,5 x 25 x 25 cm

EWIGER KALENDER
PERPETUAL CALENDAR
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29,5 x 25 x 25 cm

Technische Daten des Ewigen Kalenders

Gehäuse  hochglanzpoliertes Gehäuse in Schwarz, Weiß  

  und Nussbaum inkl. polierten Metallintarsien

Uhrwerk  4/4 Westminsterschlagwerk W0352 mit 

  automatischer Nachtabschaltung

Gangdauer 8 Tage

Gangregler Schweizer Echappement

Antrieb  Zugfeder

Rubine  11

Zifferblatt Datums-, Tages-, Monatsanzeige und 

  Sekunde, erhältlich in Weiß oder Schwarz 

Schlagzahl 18.000/h 

101 Jahre Hermle - limitiert auf 101 Exemplare 

Technical data of the perpetual calendar

Case   highly polished case in black, white and 

  walnut incl. polished metal inlays

Movement 4/4 Westminster chime W0352 with automatic 

  night shutoff

Duration   8 days

Rate regulator  Swiss escapement

Drive   mainspring

Rubies  11

Dial   date, day, month and second indication, 

  available in white or black 

Beat rate  18.000/h 

101 years Hermle - limited to 101 exemplars

23059-030352  
Nussbaum/weiß | Walnut/white

EWIGER KALENDER
PERPETUAL CALENDAR
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ASTROLABIUM 
ASTROLABIUM
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Das quarzgesteuerte Hermle Skelettwerk mit astronomischen Indi-

kationen trägt als oberen Abschluss in Ergänzung zur Stunden- und 

Minutenanzeige ein Astrolabium. Sonne, Mond und Erde werden 

vom Uhrwerk über das oben sichtbare Räderwerksgetriebe in ihrer 

täglichen, monatlichen (Mond um die Erde) und jährlichen Umdre-

hung (Erde um die Sonne) im naturgetreuen Zeitablauf bewegt. Die 

Datums- und Monatsposition werden als Tierkreiszeichen (Zodi-

ac) in der oberen Anzeigenebene auf einer dekorativen Bildskala 

des horizontalen Uhrentellers angezeigt. Die Uhr zeigt einmal den 

Umlauf der Erde um die Sonne innerhalb eines Jahres, wobei sich 

die Erde alle 24 Stunden einmal um sich selbst dreht. Gleichzeitig 

umkreist der Mond alle 29 1/2 Tage einmal die Erde und dreht sich 

dabei einmal um die eigene Achse, sodass von der Erde aus die 

einzelnen Mondphasen zu erkennen sind. Die Erde durchläuft dabei 

die 12 Tierkreiszeichen, Monate und Tage, die auf einem flachen, 

zylinderförmigen Zifferblatt abgelesen werden können. Die Zeit-

abläufe sind identisch dargestellt, jedoch nicht die geometrischen 

Abmessungen. 

Uhrwerk: Hermle Quarz-Skelettwerk W2987, Anzeige Monat/ 

Datum, Tierkreiszeichen etc., Laufzeit mit einer Alkali-Mangan  

Batterie, > 1 Jahr, Typ Babyzelle.

Glasglocke: Die Kristallglasglocke wird nach alter, handwerklicher 

Tradition mundgeblasen. Kleine Unebenheiten und Fehler sind 

bei dieser handwerklichen Fertigungsmethode unvermeidlich und  

daher charakteristisch.

The highly accurate quartz regulated astrolabium has a month 

and zodiac disc and a sun, moon and earth ball. Through the  

visible highly intricate gear train system, the astrolabium clock 

reproduces the annual orbit of the earth around the sun, with the 

earth rotating around its own axis once in 24 hours and the moon 

revolves around the earth in 29.5 days, completing a full rotation 

around its axis. In the course of one year, the earth passes all twel-

ve zodiac signs, months and individual days, which are indicated 

on the brass disc.

Movement: Hermle quartz skeleton movement W2987, display: 

month/date/Zodiac etc.; Battery: Alkaline battery, operating time 

1 year.

Glass dome: The crystal dome is mouth blown and can therefore 

have little bubbles and other minor irregularities, which is charac-

teristic for this kind of production.

22836-072987  
Mahagoni | Mahogany

22836-742987  
Schwarz | Black

ASTROLABIUM 
ASTROLABIUM

Ø 21 x 28,5 cm

22850-002987  
Roségold | Roségold
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22998-070352  
Mahagoni | Mahogany

TISCHUHREN 
TABLE CLOCKS
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Ein neues klassisches Highlight aus der Hermle Kollektion ist  

diese zeitlos elegante Tischuhr aus edlem Mahagoni, Nussbaum 

oder Kirschbaum. Diese Uhr bietet mit seiner völligen Transparenz 

einen eindrucksvollen Einblick auf das Hermle Westminster-Schlag-

werk W0352 mit dem harmonisch gold-weißen Zifferblatt-Design. 

8-Tage 4/4 Westminster-Schlagwerk auf 4 polierten Glocken- 

Sekundenanzeige, einem 11-steinigem schweizer Echappement und 

automatischer Nachtabschaltung.

A new classical highlight of the Hermle collection is this elegant 

and timeless mantle clock out of precious mahagony, walnut or 

cherrywood. The light transparancy of this clock offers a fascina-

ting look at the Hermle Westminster chime movement 352, which 

harmonizes with the gold-white design of the dial. 8 day polished 

4/4 Westminster bell strike movement with second hand, swiss 

escapement and automatic night shut-off.

22998-030352  
Nussbaum | Walnut

22998-160352 
Kirschbaum | Cherrywood 

TISCHUHREN 
TABLE CLOCKS

30 x 23 x 21 cm 21



22801-740352  
Schwarz | Black
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Tischuhr minimalistisch in kubischer Form neu interpretiert. Diese 

Hermle Tischuhr eignet sich hervorragend für eine freie Positionie-

rung im Raum da die Glashaube den freien Einblick in das Uhrwerk 

ermöglicht. Diese Uhr zum Hinstellen überzeugt als dekoratives  

Element auf einer Anrichte oder dem Kamin. Mit ihrer hochwertigen 

Optik wird die Hermle Tischuhr zum Blickfang in Ihrer Einrichtung 

und erfüllt gleichzeitig einen praktischen Nutzen als Zeitmesser.

Table clock minimalist in cubic form newly interpreted. This Herm-

le table clock is ideal for a free positioning in the room because 

the glass cover allows a free view of the movement. This clock 

for standing convinces as a decorative element on a sideboard or 

the fireplace. With its high-quality appearance, the Hermle table 

clock will be an eye-catcher in your interior and at the same time 

fulfills a practical purpose as a timepiece.

22801-030352  
Nussbaum | Walnut finish 

TISCHUHREN 
TABLE CLOCKS

30 x 23 x 21 cm 23
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Neuartige Hermle Tischuhr. Die minimalistisch kubische Grund-

form dieser Uhr eignet sich hervorragend für die freistehende  

Positionierung im Raum. Der Sockel zeichnet sich besonders durch 

die feine Schleiflackoberfläche, sowie durch die eingelegte, polierte 

Metallader aus. Zifferblatt aus Messing massiv, poliert, Zahlenreif  

geschliffen mit modernen arabischen Zahlen bedruckt.

 8 Tage Werk

 Federzug

 4/4 Westminster-Schlagwerk auf 4 polierte Glocken

 Auto. Nachtabschaltung (21:45 – 07:00) 

 Schlagabsteller

New Hermle table clock. The minimalistic cubic form of this clock 

qualifies it perfectly for a detached positioning in an open room. 

The particular of the wooden, piano-finish base is the polished 

metal inlay. The dial is made of polished brass with a modern  

arabic number print.

 8 day movement

 Spring driven

 4/4 Westminster chime on 4 polished bells

 Automatic night shut off (21:45 – 07:00)

 Shut off lever

23052-030340 Nussbaum | Walnut finish 
Werk | Movement: Messing | Brass 

23052-740340 Schwarz | Black 
Werk | Movement: Nickel | Nickel

TISCHUHREN 
TABLE CLOCKS

17 x 17 x 18,5 cm 25



23056-090791
Ahorn | Maple 
Werk | Movement: Messing | Brass
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Moderne Tischuhr in puristischem Design aus massiver Eisbuche, 

Ahorn, Nussbaum und Schwarz. 14-Tage Gangdauer mit stündli-

chem Schlag auf Glocke.

Modern table clock in a puristic design out of massive „Eisbuche“,  

maple wood, walnut and black. 14-days power reserve with a  

passing bell strike on the hour.

TISCHUHREN 
TABLE CLOCKS

18,5 x 26,5 x 12,5 cm

23056-740791
Schwarz | Black

23056-T30791
Eisbuche | Ice Beech

23056-030791
Nussbaum | Walnut finish

27



22716-030791
Nussbaum | Walnut 
Werk | Movement: Messing | Brass

28



Design-Uhr, Sockel aus Kirschbaum, Nussbaum, Mahagoni oder 

Schwarz, 14-Tage Skelettwerk mit stündlichem Schlag auf Glocke. 

22716-070791 Mahagoni | Mahagony 
Werk | Movement: Messing | Brass 

22995-740791 Schwarz | Black 
Werk | Movement: Nickel | Nickel

22716-160791 Kirschbaum | Cherrywood 
Werk | Movement: Messing | Brass

TISCHUHREN 
TABLE CLOCKS

Ø 18 x 35 cm

Design clock, base made of cherrywood or mahogany with burl-

wood applications, pianofinish, 14-day skeleton movement with 

front pendulum, passing bell strike on the hour.

29
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Hochwertige Tischuhr, Sockel aus Nussbaum bzw. Kirschbaum  

(o. Abb.) mit Messingwerk oder Sockel Schwarz mit Nickelwerk,  

14-Tage Skelettwerk mit stündlichem Schlag auf Glocke. 

23018-030791 Nussbaum | Walnut finish 
Werk | Movement: Messing | Brass 

23019-740791 Schwarz | Black 
Werk | Movement: Nickel | Nickel

TISCHUHREN 
TABLE CLOCKS

Ø 15,5 x 30 cm

Fine solid wood table clock, base made of walnut finish or  

cherrywood (not illustrated) with brass movement or base in 

black with nickel movement, 14-day skeleton movement with front  

pendulum, passing bell strike on the hour.

31












































































































































































